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L A REVOLUCIÓ 
. D E S D E BAIX » 

No podia passar altrament. Fou tan gran 
y h e r m ó s l'acie de Solidaritat Catalana rea-
lisat el 20 de maig, que ! poble, content de 
si meteix, e m p e i ò tenint la in lu ic ió de que a 
>igu les devia les virtuts c ív iques de que ha
via donat mostra, v o l g u í realisar un nou acte 
que. a la vegada, (os manifes tac ió de son 
agrahiment y demos t r ac ió de sa plenitut de 
consciència. Y el día 3 de l'actual juny t r i 
butà solemne homenatge a l'home qui les hi 
havia empeltades aquelles c ív iques v i r tu ts , 
acoblantse pera enaltir la memoria del gran 
Clavé: el primer músich cata là com ha d u a 
La Tralla un untich company nostre; el p r i 
mer nacionalista ca ta là , com d i h é m ja tots al 
obrir els ulls a la vida nova qu 'el l . el Geni , 
pressentia; qu 'el l , el Geni, ens obr i . 

Kn efecte: en Clavé republ icà lederal. en 
Clavé desvetllador de l ' àn ima dels nostres 

obrers, en Clavé redemptor de tants esperits 
perduts en els l l ims de la ignorancia o del 
v ic i , si no n a s q u é en época en que s ' hagués -
sin defínit els ideals nacionalistes de nostra 
terra, ni ab el t i t u l de nacionalista s 'o rnà , 
feu e m p e r ò q u e l c ó m m é s gran y de major 
elicacia, car posà son talent creador, son cor 
d'artista y ses energies de colós al servey 
d'una obra social en la que nosaltres hem 
pogut trobar base ferma per'assentarhi altra 
obra complementaria: la de conso l idac ió de 
nostra nacionalitat; la de re ivindicació de 
nostra personalitat catalana. 

Qui fa obra social, qui inicia p ràc t i camen t 
la r edempc ió d'un poble, déu ósser mirat per 
aquest p o b L , y sobre tot per nosaltres, cata-
nistes. com un gran patriota. Per això d i h é m 
ben alt qu'en Clavé fou el primer naciona
lista ca ta là . Algú , planyentse de que no sem-
pre'ls continuadors d'en Clavé sapiguessin 
adaptar l 'obra del mestre a la natural evolu
ció dels temps, ha dit que si en C l a v é haguós 
viscut més anys, hauria figurat en l'estol del 
Catalanisme. T a m b é h o c r e y é m . Pe rò en Clavé 
v i squé quan d e g u é viure. En els temps y cir
cumstancies en que apareixen y ac túen genis 
com el l , hi ha sempre que lcòm de providen
cial . Catalunya no l i n s u é un Clavé pera de
finir, s inó pera presscnlir; y notéu bé que 
delineí ten els sabis. pe ió que may la sabiesa 
c o m m ò u tani les à n i m e s condormides o i g -
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nocentes, com les genials ignocencies dels 
poetes o com les senzilles afirmacions dels 
«en is Meritoria es l'obra pacienta y abnega
da de la educació dels fills, però es més gran 
l'acte natural d'inlantarlos, que no dependde 
nosaltres sols, s inó del secret poder de Vida 
en nosaltres latent. Kn l'infantament hi ha'l 
misteri sublim dels miracles, com en el geni 
hi ha la s íntes is de les grans in tu ïc ions que'ls 
pobles duhen amagades y que, una volta 
descobertes, els han de fer reviure. L'obra 
dels genis, com els moviments populars, ens 
apar a voltes purament instintiva, peró ' ls 
grans actes instintius sorprenen y fan medi
tar als homes conscients. Per sa part, el poble 
s'entusiasma veyent cristailisar en aquella 
obra totselsseussentiments. Comen unespill 
hi veu reflexada la seva à n i m a , y aprdn a co-
néixers y a perfeccionarse; y, una volta s'hi 
ha conegut, les escolta ab devoció les veus 
inspirades y profèt iques qui de bon començ 
no han fet s inó desvetllarli el cor, però que 
després van emroenantlo a l'assoliment d'un 
ideal. 

No hem d 'ésser nosaltres qui el ressenyi 
l'acte de diumenge, en que fou posada una 
lápida en la casa hont mori el gran home. Ja 
ho ha ressenyat degudament la prempsa 
diaria. No'ns cal pas descriure la hermosa 
manifes tació realisada per un sens f i d'or
feons, societats choráis y entitats catalanes 
de totes menes, regalantnos els ulls ab l'es-
plet de colors de llurs banderes y afalagant-
nos les orelles ab les harmonies de llurs can
çons . Ens l imi ta rém a remarcar ab goig que 
l'homenatge a n en Clavé , patriota y artista, 
ha coincidit ab la celebració d'altres dues 
manifestacions tambe altament remarcables 
en la historia polí t ica y art ís t ica de Cata
lunya: la testa de Solidaritat Catalana cele
brada'l 20 de maig en defensa de nostres l l i 
bertats, y la festa de la Música Catalana ce
lebrada'l 4 de juny en honor de l'assolida 
cultura aitistica. En un y altre acte'ls cata
lans han fet evident que són dignes compa-
tricis d'en Clavé : que socialment y artistica-

"ment han aprofitat les ensenyances de l 'apòs
tol mor t , y han conquerit aquell grau de 
perfeccionament que. dignificant als pobles, 
arriba a ferlos mestres de si meteixos. 

L 'amor al trevall y a l 'estudi, l'entusiasme 

per l'art han anat transformant de tal ma
nera la societat catalana, que una gran revo
lució s'es ja feta en el seny y en la volun
tat populars. Catalunya ja viu ab vida y 
consciència ben propries; y aquesta revo
lució s'es operada de baix a dal l , natural
ment, racionalment, car en Clavé t ingué ' l dò 
d'agafar lo més bo y delicat de baix, y ani-
marho ab el buf de son geni. Lo més sà y 
perdurable de la seva obra ho ex t r agué de 
nostres encontrades humils , y als humils ho 
feu capir, obrint amples horitzons de llum a 
llurs esperits orbs. 

A i x i nostre poble senti la bellesa y adquirí 
nocions de vera l l ibertat . Y a ix i , quans els 
politichs centralistes gosin altra volta acos
tarse a nosaltres y ab veu enganyosa de si
rena'ns parl in a l lu r torn de ll ibertat, y de 
r edempc ió , y de revolució desde dalt, potser 
se t robin ab que nosaltres desde baix ja 
l'hem feta la revolució , y tan complerta y ra
dical , qu'hem pujat per demunt d'ells y ens 
hem fet prou forts pera poder menyspreuar-
los y foragitarlos dels llochs que indigna-
ment ocupen y desd'ahont indignament ens 
governen. 

LLUIS VÍA 

L A X U C L A D O R A 
E N S A I G DRAMAT1CH 

Salonet adormi prelenciosamenl, «b guií vulgar. 
A la esquerra y en primer cerme, una porta A la drela, 
una finestra. Al funs, y arrambada a la paret, una mar
quesina. 

Al córrer» la canina «ón le» o me de la nit. fcl salo-
net està illummai per un llum de gai. ALBERT, aategui 
en la marquesina, està neguitós; no pol respirar, y ba
rroerament se desli'l coll de la camisa. Paït de (¿ra de 
la escena se senten grans rialles y cantades; aoroll de 
gots y ampolles, com si s'hi celebrés un fesll. Pochs 
moments després entra CLAUÜINA, qui vesteix lleuge
rament. Sota'l coloret ab que du pintades les galtes, 
llabis y ulls, s°hi endevina un rostre arrugat, marcit. 
Son gest es d'una venedora d'amor; son ayre, d'hipè-
crita mansuelul. 

CLAUDINA, asseyenlse al costal d'Albert y es-

Irenyenlli les mans ab coqueteria. 

j Q u é tens?... ¿Que no't trobes bé? 

ALBERT 
No sé . El cap me roda.. . . No veig més 

que ombres a mon entorn. 

CLAUDINA 
¿Que t'has marejat? 
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AI.BBRT, referiníse als qui canten y riuen a 
fó ra . 

Digues a n'aquells que no cantin. 
CLAU DINA, desde'l d in le l l de la porta. 

Cal lèu un moment! (Paren els cants.) 
ALBERT 

Fins crech que si que m'he marejat. Aquel l 
ximple es capaç de fer perdre'l cervell a qual
sevol. 

CLAUDINA 
<Qu.? 

ALBERT 
Tota la nit igua l . . . Allò no es cantar ni 

cosa que s'hi assembli: a l lò es baladrejar, 
fer el x imple . . . (Se senten novament els cants.) 
Ja hi tornenl Mal s'escanyessin! (Ab i r a . ) 
¿Vols dir loshi que no cantin? 

CLAUDINA, desde la porla. 

C a l i i u d'una vegada! 

VRU D'HOME 
¿Qué t¿ l 'Albert? 

VEU DB DÓNA 
El vi li ha fet mal . 

VEU D'HOME 
Digali que vingui a q u í , que's d i s t r eu rà . 

VARIES VEUS 
Si ve'l far6m ballar. 

CLAUDINA, suplicant. 

<Vol¿u callar? 

VARIES VEUS, cridant. 

Tengo dos lunares... (Grans rialles.) 

ALBERT, cridant y mit] alçantse. 

Claudina, dé ixa ls . 

VEU D'HOME 
Alber t , vina aqui . 

CLAUDINA, tancant la porta d'una forta revo

lada. 

A i x i os reventessiu! 

VARIES VEUS, r ihenl y cridant. 

Tengo dos lunares... 

CLAUDINA, asseyentse al costat d'Albert. 

Y encara riuen, els bès t i es ! . . . 

ALBERT 
Díixals estar. Que r iguin .. que r igu in 

força.. . lins que s'escanyin! (Cambianl de l o . ) 
Jo si que sembla qu'estigui a punt d'esca 
nyarme. T inch una cosa aqu í CA/ cnl l . ) que 

no'm deixa respirar l l iurement . . . com si una 
mà m 'es t r enyós ab força y volgués estrangu
larme!.. . ( M o u el cap, no podent respirar.) 
A q u í , aqui dintre meteix ( A l col l ) , aqui , 
¿veus?, hi ha una cosa .. una cremor... 

CLAUDINA 
j Q u é podria darte? 

ALBERT 
No s é . . . (Cambianl de to ) Res... Ja pas

s a r à . . . Obre la finestra: potser r e sp i r a r é m i 
l lor . (Claudina obre la finestra.) 

CLAUDINA 
{Està bé , aixi? 

ALBERT 
Ajusta m é s , que n i n g ú ' n s vegi. 

CLAUDINA 
{Qui vols que'ns vegi?... Després , totes 

són amigues meves. 

ALBERT 
¿Vols dir?. . . Com vulguis: deixa obert. 

(Cambianl d t l o . ) De tots modos, valdria 
més tancar. Entre tants, pol haverhi a lgú 
que'm conegui. 

CLAUDINA 
iQue tens por? 

ALBERT 
¿Por? 

CLAUDINA 
Com que tems que'ns vegin. . . 

ALBERT 
No, no. {De qui vols que t ingui por? S i n ó 

que... {Qué vols que't digui? Quan esiich 
prop teu voldria que n i n g ú ' n s v e g é s . . . pera 
estar m é s l 'un pera l 'altre. (Claudina somriu.) 
{Per q u é rius, i r a } (Claudina continua rihenl.) 
Digues, {per q u é rius? 

CLAUDINA 
Sembla que ja't trobes mi l lo r , «eh? 

ALBERT 
Igual . (Claudina somriu novament.) {Per 

q u é rius?... V u l l que'm diguis per qué rius. 
CLAUDINA, movent el cap, volenl aparentar 

tristesa. 
Que'n sabs de fingir! 

ALBERT 
¿Jo? 

CLAUDINA, f ingin t somriure Irislamenl. 
S i . 
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ALBBRT 
•Jo fingeixo' 

CLAUOINA, ab pausa. 

A l b e n , ¿lani meieix es ceri que't cases? 

ALBBRT, no sabenlse repr imi í . 

¿Qui t'ho ha dil? 

CLAUOINA 
¿Es cert, donchs? 

ALBBRT, ab lo suplicant. 

Claudinal 

CLAUOINA 
Te casesl (F ing in t somriure.) Es a di r , 

donchs, que't casesl (Albert no contesta.) 
Parla d'una vegadal (Si7enci. Claudina afe
geix cridant:) <Vols enrahonar, muçol? 

ALBBRT 
¿Qué volsí 

CLAUOINA 
¿Es veritat que't cases? 

ALBBRT 
Deixam. ¿Veus qu'estich patint y encara'm 

martiritzes? 
CLAUOINA 

¿Te martiritzo? (Cridant ] T a m b é ' m marti
ritzes tu a m i . (Camhiant de to.) Y segura
ment que, un cop casat, no't r ecordaràs més 
de la Claudina, d'aquesta beneyta que ha 
sigut prou débil pera posarte es t imació a t u , 
quan m'oferien lo que may, may podràs do
narme. A i x i compleixes tes prometences, tes 
protestes d'amor... Bé, molt bé . . . «No t'en-
treguis a cap altre home, que jo sempre seré 
teu).. ¿Récordes que m'ho has dit moltes ve
gades això?. . . Bé, home... [Ab ira.) bé, molt 
bé . . . 

ALBERT 
¿Qué vols que't digui? 

CLAUDINA, cridant. 

¿Es ventat, donchs? 

ALBBRT, ab por. 
Va ésser cosa dels pares: ells se'n han 

cuydat. Van dirme càsat , y . . . ¿qué vols ferhir 

CLAUOINA 
La Claudina ray, devies pensar; no tor-

nanthi m é s . . . P e r ò no't sor t i rà del tot bé, 
no, aquesta jugada. T u vas jurarme que 
series meu, ¿scnts?, meu per iota la vida. 

ALBBRT 
Prou, Claudina. 

CLAUDINA 
Jo, per t u , vaig despreciar un gran partit. 

Jo vaig preferir ton amor a les riqueses que 
m'oferien. 

ALBBRT 
Deixam. 

CLAUDINA 
¿Que ' t deixi, ara que m'has des t roçat el 

cor?fPausa.) Albert . (Manyagosamenl) Albert 
meu. . . Albert de la meva vida. Digues que 
no es cert tot quant acabes de di rme. Digues 
que ni tan sols has pensat en deixarme. ( L i 
besa'l rostre.) 

ALBBRT, rebuí)anlla. 

Fu ig . 

CLAUDINA 
¿Veus còm t'estimo? (Torna a besarlo.) Sóch 

ún i camen t teva, pera tu sol; cap altre home 
reb mes carícies. (Albert està a n g u n i ó s . ) Mi-
ram, Alber t . . . Mi ram als ulls y veuràs en 
ells resplendir el foch de mon amor.. . el 
foch de mos desi t jós . . . ¿No'm mires? (Supli
cant.) Mi r am, Alber t . . . Alber t . . . (Albert de
falleix.) Albert , ¿qué tens? 

ALBBRT 
No s é . . . Me sento defallir! .. 

CLAÜDINA 
¿Vols que cridi? 

ALBERT 
No. . . A l menys aquells callessinl (Claudi

na s'aixeca.) ¿Ahóot vas? 

CLAUDINA 
Vaig a dirloshi que ca l l in . 

ALBERT 
No'ls diguis res... Tampoch te creurien 

(Pausa.) 
CLAUDINA 

{No' t trobes millor? 

ALBERT 
Sl; sembla que si. 

CLAUDINA 
¿Qué ha sigut? 

ALBERT 
El cap... Ja'm sento mi l lo r . 
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CLAUDINA, manyagosamenl. 

Digam, Albert meu, que no es cert que 
vols deixarme; digam que no es cert que 
l'hagis de casar... (Pausa.) Miram als ulls . 
{Albert ho fa , però ab mirada estúpida.) <Qué 
hi veus en ells? ¿No hi veus el foch de mon 
amor, el foch de mos desitjós? 

AIBKRT, baix, b i ixet . 

Són més purs els d'ella. 

CLAUDINA, aixecantse resoluda. 

Albert! (Reprimintse novament, s'assèu a l 

tra volta al costal d'ell, l i besa'l rostre y diu.) 

Miram el rostre, mira mon cos; vina a mos 

braços y besam, besam, que sóch tota teva! 

¿M'estimes? 

ALBBRT, rebuljantla y ab estupidesa. 

Quin fàstich! 

CLAUDINA, aixecantse novament. 

Alber t l 

ALBERT, com deixondintse. 

A h l . . . Claudinal . . . Claudinal . . ( I lón t et(, 

Claudina?... (Cridant .) Claudina a t ànça t . . . 

a t ànça t , que vu l l besarle. {Claudina s'assàu 

al costat d'ell y 's deixa abraça t . ) Atànça t , que 

vu l l pctonejarie... a ixí , a ix i . els u l ls . . . la 

boca., el f rom. . . a ixi , no't moguis . . . a i x i . . . 

Pcrdonam, Claudina, perdonam... 

CLAUDINA 
FAS meu. ¿no es cert? ¿Ets meu? 

ALBERT 
Sl , teu, tot teu! Perdonam! 

CLAUDINA, 
eslreyenlln fort entre sos braços y mil] rthent 

Es ben meu! 

JAUME AYMA Y AYALA. 

• 

EI cor buega com on rellotge .. 
jr el rellotge (qn'e» un cor? 
jPotsé 1 cor del mon t'hi illoiji? 
Qui u b l 
Dins U nit negra, terrible, 
de cosa impossible 
no n'hi ha cap! 

Prou que demà Tindrà'l sol. 
Emprèn, ànima, ton vol, 
qn'ea de nitl 
Imaginació, mou brega: 
demà no hi haurà qui'l cregal 
Oh gran vident, d gran cega 
vola ab dalií1 

De sa cadena d'esclau 
deslliures al qui sofreix. 
Oh Nit de negror de can, 
lo qu'en ton sl se basteix 
al mati cau' 

¿Ets la imatge de la Vida 
hont llampega la Vrltal 
com estrella esmortuhidaí 
Nit esquifida .. 
eternitatl.... 
Els fanals de la ciutat 
semblen un cel ple d'estrelles 
capgirat. 

La Tila dorm a mos peus 
curulla de póls y fum: 
la presó es plena de rent 
Quànlei passions, quàntes creus, 
quànta ànims que'» consdml 
¿La rila dorm a mos peuŝ  

Jauen per terra rebregat els rams 
llenfant una barreja de perfüm y fortor 

Més enllà sento clams 
d'una dóna qui crida; «Veoriu, per paissrlams, 
fet y fet /a tarrfra es lo millor i 
Jauen per terra rebregats el rams! 

Un home jore s'hi atança 
y li dóna diners 
He sentit dins mon cor la esgarrifant* 
terrible dels plahersl 
Baixa sensualitat, 
jo t'he fruhit 
més d'una nit. 

En nom de les companyes, 
oh, dònal, 
tu qui plores, sofrcixes y t'afanyes, 
perdona, perdonal 

Què hi fa que del diner te sedueixi el bnll 
si ab ell dónes menjar a ton fill! 
Dóneí el pit teu 
a un fill qu'es de toihòm 
y potsèr es meul 
Quànts cops per ell has rebntl 
Quànts besos has venut, pobra, 
sobre un caire trist y brutl 
Uihentli «Fill de bordells 
la Humanitat se'n riurà,1 
y ell potser du en son cervell 
la Redempció de demà 

En nom de tes companyes, 
oh, dònal, 
tu qui Uuytes. sofreixes y t'afanyes , 
perdona, perdonal 

Veig el bes qui puja amunt... 
Dóna, ton bes no rastreja, 
puig tens la Redempció d'un 
infantó ros qui perneja. 

R. VIVÏS PASTO» 
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Com en tortó» consorci que un gran amor segella 
la Vida qui tomriu, la Mori qui caula espant 
arreu van de parella y en successió incessant 
del Món a llurs petjades la sava·s renovella. 

Attfl cicle complert falal se descapdella: 
la Vida mn>ligant»e, la Mori ireyem florida; 
jr aix( com de la Mon ressurt la nova Vida, 
la Vida va deixant la Mori derrera d'ella. 

V el gra de sorra humà, pagat de sa importancia, 
de son desll interroga ab boja intemperancia 
quin es el terme ignot, la gran 6nalital; 

car veu c<Sm renovantae la Humanitat fa via; 
pressent demunt de tot un altre Tol qui gufa, 
j ' l palpa bolva lleu enfront la Eternilal. 

DAFNIS V C L O E 

De Leshos sobre'ls camps assoleyau 
la pastoral parella ha estat posada 
com joguina del» Deus a omplir cridada 
de goig llura divináis ociosilala. 

T( t menant'els remala a pasturà 
Dafnis y Cloe tan comentat a aymarse, 
y apar talment que Amor vulgui ensajarse 
dintre'ls propris dominis del Deu Pa. 

L'escalf del sol, les flors ab llurs fragàncies, 
y les aus ab llur cant, d'estranyes ansies 
omplen els cors dels ígnocents brivalls, 

j entre infantfvols jochs y entre cantnries 
ressonen llurs petons per les boscuries 
fent chor ab les remors dels xaragalls. 

1713 

Per terra ha rodolat del patriota 
la testa gloriosa; al caure'l dia 
sospesa al milj del poble en rebeldía 
uneix l'insult al greu de la derrota. 

Despedintsen ab cfnica riota 
l'etcamot foraster reprèn sa via, 
deixant d'aquell trofeu en companyia 
ela corbs qui el flayren, l'ayre qui l'acota. 

De la aagnoaa boca qui's contràu 
vola a frech un deia corbs; sentintse l'au 
una ploma arrencar, xisclant s'allunya; 

ab ella'l cap qui branda a impuls del vent 
sembla escriure en l'espay un jurament 
d'odi e l e » als butxina de Catalunya. 

AMOR V PSIQUIS 

Psiquis, la verge d'humanal llinatge, 
es de beutat factura excepcional: 
admirat l'univers li fa homenatge 
prenenlla per la Venus immortal. 

L a Devesa (al fi, dóna) a gelosia 
moguda's sent, y, ab noble indignació, 
de Psiquis per punir la gosadia 
ordres formals tramet a Cupidó. 

Quan en presencia de la hermosa'a troba 
l'atrevit fill de Venus, en va proba 
de resistir l'encís d'aylal beutat; 

veu ses sagetes contra seu tornanUe, 
y acaba Amor a Psiquis enlregantse.. 
.y així fou còm nasqué la Voluplal. 

L A E S F I N X E L R E L L O T G E 

Es un càrrech feixuch el d'eixa Vidal 
Vol un esforç poch menys que temerari 
arribar a l'extrim d'aquest calvari 
per demunt d'una terra malehida. 

Fins quan, sentint sa voluntat rendida, 
cerca'l viananl un lloch honl reposarhi, 
el camí qui es d'espines un rosari 
infligeix a ses carns nova ferida. 

Es així còm la humana criatura 
va caminant pel món a la ventura 
y a ses misèries sostrayenlse en va; 

y encar, com únich far entre'ls esculls, 
la tenebrosa Kifinx s'alça a sos ulls 
com fila protoingent del Més Enllàl 

Ressonen per l'espay les vibracions del bronze: 
un, dos, tres, quatre, cinch, sis, set, vuyl, nou, dèu, «me, 
dotze; y de l'alta torre'l quadrant misteriós 
sembla l'ull de la nit vigilant les foscòs. 

Es el moment falidich: cavalcant sobre escombres 
les bruixes v*n venint, y ab volada lleugera, 
solcant d'un cantó ? l'altre l'imperí de les ombres 
se les veu al passar per devant de la esfera. 

Celebren llur sabbal els àvols esperits, 
y bruixes, ral-penats y voltors malehits 
fan de llurs malifetes impenilenu retrets, 

mentres dalt del cloquer l'illuminat quadrant 
apar l'ull impassible d'algdn ciclop gegant 1 
qui veu totes les coses y sab tots els secrets. 

R. MIQUKL Y PLANAS 

(I) Del füirur Llibri d'Exliiris d'm Triado, y d'altres llibres. 
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T E A T R E S 
LOS MALHECHORES DEL BIEN 

A Moralcda, petit poble de provincia cas
tellana, hi v iu la major part de l'any la noble 
marquesa viuda de Casa Mol ina . Senyora 
respectable, catòlica a macha-marlillo y de 
costums severes y morigerades, ella es l 'àni
ma del poble, que protegeix m a g n à n i m a -
ment, ajudada en la benèfica tasca per una 
junta de senyores cursis, com de poble, cu
rioses, cAi'smosas y bon xich h ipòcr i t es , pe rò 
convençudes de que desempenyen un paper 
honorable d i r ig in t y encaminant per la via 
del be, de la pietat y de la moral cristiana 
aquell peiit y miserable remat d'ovelles que 
Deu ha posat, en sos inexcrutables designis, 
baix la seva immediata protecció . 

La marquesa y ses recatades amigues se 
complauen fent caritats, encoratjant als bons 
trevalladors. enaltint la re l ig ió sacrosanta, 
en una paraula, amparant al desvalgut ab 
arreglo als principis de caritat ben entesa, 
ultima paraula del catolicisme practicant. Es 
a dir, elles sols exigeixen, en cambi de la l lur 
protecció positiva, una observancia cega, una 
humilitat absoluta y una conducta exemplar. 
Elles bategen a tots els infants, elles casen 
a tots els joves, elles enterren a tots els 
morts, ben cristianament però sense consul
tarlos. Elles saben mi l lo r que n ingú lo que 
convé a tothom. De manera que a Moraleda 
la vida es fàcil a qui es obedient y h u m i l , la 
vida es impossible a qui vol pensar per sl, 
estimar per si y cantar per si la propria l l iure 
cançó. 

L'acció benfactora de la marquesa s 'es tén 
també a la propria famil ia , qual vida, quals 
passions, qual mentalitat pre tén d i r i g i r i n 
discutiblement . 

Heusaqui el problema que planteja en Be
navente en sa comedia /.os malhechores del 
bien: l 'anulament de tota personalitat, de 
tot instint en nom d'un dogma hipòcr i ta qui 
concedeix en cambi una protecció material 
rahonable. Es aixi còm la marquesa ha ca
sat una neboda seva. jova. guapa, sensible, 
ab un vell rahonable, rich de cor y egoista. 
Es aixi còm ha criat al seu propri fill com 
planta d'hivernacle, l luny del m ó n y de sos 
afanys y alegries, pera disposarne t a m b é més 
tart a son albir si per un cas el fill no's rebe
la. Y es aixi , en B, còm la marquesa y d e m é s 
gent de bé qu'eniorn seu s'acobla, entre al
tres obres benèf iques pei l 'estil, han amparat 
a dos infants que un jorn en circumstancies 
t ràg iques aparegueren en el poble. — Se trac
ta d'un naufragi patél ich com en qualsevol 
novela de fol le l i ; oerò això no té impor tan
cia. — Als dos orfanets se comença per reha-
lejarlo·i d lodo evento posànte l sh i els noms 
de J e sús y Nadala. Ella ha resultat h u m i l , 
obedienta, piadosa, adorable. El l no tant. Ja 
de petit feu diabladures, y de fadri alguna ca

laverada que l i va lgué excomun ió plena por 
part de Viluslre cotarro, acompanyada de les 
petites persecucions y misè r i e s qu'en un po
ble són conseqüènc ia inevitable de la ma
la voluntat dels richs envers els pobres, 
que's mostra exp l í c i t ament . A i x i , donchs , 
J e s ú s , que no ha volgut creure cegament, me
na una vida miserable, menties que Nada
la, dòcil coloma, es protegida m a g n à n i m a -
ment. Tant . que les senyores la casarán tot 
seguit, no ab J e sús a qui estima y de qui es 
estimada, s inó ab un ahre trevallador tan 
dòcil y tant colóm com ella. Y ell serà fuster, 
y ella planxadora y . . . endevant la caritat. 
N i n g ú s'ha cuydat de consultat el cor d'ells, 
ni la llur voluntat . 

Kn f i , mercès a la protecció d'un g e r m à de 
la marquesa, la comedia acaba d'un modo 
diferent: Nadala fuig a Amér ica ab el seu 
Jesús d e s p r é s d'aconcellarse ab la neboda de 
la marquesa, aquella neboda qui ¡ a \ ! s » b 
per experiencia q u à n trista es la vida matri
monial quan l 'amor y la tendresa no hi en
tren pera res. La neboda, atiada per l'oncle, 
diu a la Nadala que fugi , que ja's casa rà 
ab qui estima; però ella meteixa, a pesar de 
que'l seu cosinet l'adora enternidorament, ni 
fuig ni's rebela. A b lo qual, y ab les innom
brables precaucions qu'en Benaveme adopta 
per'arribar a un desen l l aç atrevidot, se de
mostra que l'autor es un revolucionari de 
per r iure, lo justament revolucionari pera 
passar per atrevit sense incórrer en delicie de 
heretgia. 

o — Es escandaloso este Benavente Mire 
usted que ponernos casi en r id iculo! 

— No me hable V . de el lo, condesal Pero 
hay que perdonarle. En el fondo es un buen 
chico. Reconozcamos su imparcialidad y buen 
gusto. La que huye no es una de nosotras, si
no una hipocritona hija del pueblo' — » 

Heusaqui un d ià leg pescat al vol en un 
palco del teatre de Madrid ahont va estre
narse la comedia d'en Benavente, qui resu
meix la morali tat de l'obra y l'esperit revo
lucionari de l 'autor. 

Com a sà t i ra social, es precis reconèixer 
qu'en Benavente maneja la tralla ab t raça , 
y t r o b é m en la comedia fiblades qui fan 
sang. P e r ò a ixò són detalls qui demostren 
més la .«.HM de l 'autor qui bu<ca popularitat 
que'l convenciment de l 'home qui concebeix 
una obra seria y la desenrotlla serenament. 
Tota l 'obra, excepció feta d'aquests petits 
detalls, es ià construhida ab un convencio
nalisme v un artifici tals, que'ns recorda'ls 
procediments del ja enterra; teatre r o m à n -
tich ab sos lirismes buyts, ab les casualitats 
miraculoses qui solucionen les cituacions 
embrollades, y ab l'afany d'enternir al pú-
blich mercès a un sentimentalisme puer i l . 
Tots els personatges apareixen borrosos, 
indecisos, y el problema's planteja indirec
tament ab reserves calculades, ab mitjes t i n -
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les qui delaten la poca convicció de l 'aulor, 
cn»emps que la seva por de í e n r susceDtibi-
luats respectable^ No hi ha més que fixarse 
en un tipo; d.m i le l iodoro . I'home mderen-
dcni per boca de qui sembla parlar 1 autor, 
pera compendre la mixtificació de que tracta 
l 'aulor de fernos objecte. Una de /reda y una 
de cálenla, don l lel todoro tan aviat ens apa
reix un esperit clar, l l iure y s e r é , com 
un cinich vulgar, egoista y quasi bé perdula
r i . Sembla en conjuni un v o l t e i i à d e zarzue
la, qui repeteix frases letes de club jacobi, 
sense la més petita convicció Y per l'estil 
tots els demés personatges. 

En resum, qu'en Benavente, com tots els 
revolucionaris a la violeta, mostra tenir una 
llengua mordaz, y fins en ocasions engega 
sagetes enverinades, però en el fons la seva 
obra resulta d'un candor infantivol y de tras
cendencia contraproduhent. Els sectaris ne
gres de l'altra banda troben fàci lment , en 
aquesta comedia lleugera, arguments deci-
(ius pera probar que la meteixa idea inicial 
de l ' ob ra— idea ben s impàt ica —es una 
idea ben poch serena. Quin plaga n'hi ha 
d'en Benaventel 

En la execució 's dis t ingí en Rubio, qui 
diu y's mou ab força naturalitat, la R o d r í 
guez, ben penetrada del seu paper de mar
quesa, en Zorr i l l a , encara que un xich en
carcarat, y les senyoretes Domus y Ruiz, qui 
digueren ab d e s e m b r a ç llurs papers, excep
ció feta de les escenas finals en que ploraren 
com unes Magdalenes de passió de teatre. 
Evidentment es més difícil saber plorar que 
saber riure en escena. 

Als d e m é s teatres no'ns han donat res de 
nou. Els d'hivern han tancat ja llurs portes, 
y a l 'Eldorado s'ha estrenat Buena gente, tra
ducció del drama Lahona gent, d'en Rus iño l , 
de la que no tinch res que dirne, puig ja se'n 
va parlat a JOVENTUT quan, recentment, va 
estrenarse en cata là a Romea. 

EMILI TINTORER 

F E S T A D E L A 
MÚSICA C A T A L A N A W 

A b la solemnitat de cada any se celebrà'l 
passat diumenge, dia 4 de juny. el popular 
festival 

El teatre de Novetats, guarnit ab força gust 
y encert de garlandes de flors y fullatge, ab 
els antpits voltats de la bandera catalana, 
era ple a vessar, donant ab aixó Barcelona 
mostra de lo molt que simpatisa ab la festa 
de la nostra música . 

L'escenari . ricament ornat , oferia un 
cop de vista agradosissim, ocupat tot ell per 
l 'Orfeó Ca ta l à , y presidit per la gentil rcyna 
de la festa na Flora Alfonso, germana del 
guanyador del primer premi, en Frederich 
Alfonso. 

C o m e n ç à la festa ab un poétich discurs 
del mestre Nicolau, llegit pel president de 
l 'Orfeó, y seguit del judici critich de les 
obres presentades al Concurs, fet pel mestre 
Mi l l e t . 

Seguidament se passà a la repar t ic ió de 
premis. Fou guanyadora del primer, consis
tent en 500 pessetes, la composi 'ció A les es
trelles, cher mixte. compost sobre lletra de 
Mossèn Jacinto Verdaguer pel jove Frede
rich Alfonso. Obra es aquesta de gran vàlua 
baix el punt de vista h a r m ò n i c h . 

Tota ella es una sabia demos t r ac ió del 
savoii-faire d'un músich més expert que ins
pirat, qui té , dintre de grans atreviments, 
força dis t inció de factura. 

La primera frase del chor especialment, es 
digna d 'ésser mencionada com una plana 
musical delicadissima, tal volta l 'única que 
emociona verament en tot el curs de la com
pos ic ió . 

L'accéssi t de 100 pessetes fou adjudicat a 
n'en M . Baldrich y B a r b a r á , de Reus, per sa 
compos ic ió Patria. 

Don Francisco A t e s ó , de Lezcano (Gui
púzcoa) se n ' empor tà ' l premi de 500 pesse-

( l) Com de costúm, els organisadors de la Fetta 
de la Música Catalana no han invitat a JOVKNTUT fent 
ab aquest periòdich catalanisia una excepció que ni 
ab periòdichs forasters se fa. Haurfem de limiiarno», 
com altres vegades, a consignar aqursla txcepàó. deixant 
de donar compte de la culta y patriòtica solemnitat als 
nostres llegidors. Mes JOVENTUT, creyentse obligada a 
concórrer als actes seriosos qu'en bé de l'art català's 
realisen, sab trobar medi d'assistirhi encara que no hi 
tfa convidada expressament, y enguany les corrents de 
patriòtica so.idaritat poden prou en nosaltres pera fer 
nos complir nostre dever a despit dels qui a ultrança 
prediquen la solidaruai no practicamla iinó 'n lo 
que'ls interessa. Per això enallliu com devèm l'acte ce
lebrat a Novetats el passat dilluns, remercianl a nostra 
distingida colaboradora Na Carme Karr pel irevall que, 
ab sa reconeguda competencia, dedica a la Festa de la 
Müsica Catalana. — N. de la R. 
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les, ofert pel Cardenal C a s a ñ a s a la mi l l o r 
missa Pro di/unclis pera chor mixte . 

A nostre entendre l'obra del mús ich 
basch es una compos ic ió de gran mèr i t , ple
na de d is t inc ió y personalitat dintre dels 
motllos severs del cant l i tú rg ich , recordant 
la grandiositat dels motets de Bach sense 
caure may en plagis ni en recursos de mal 
gust. 

A don Joseph Agu l ló y Prat, organista de 
Sant Andreu de Palomar, l i fou adjudicada 
menció honorifica. 

El poeta mús ich director de la «Scho la 
Choral » de Tarrassa fou guanyador del 
premi de 250 pessetes que l 'Ateneu Barce
loní havia ofert al mi l lo r recull de cançons 
populars de Catalunya. 

D'aquest recull ne foren executades dues: 
Et Bastiment de Marsella y La Filoseta, me
reixent aquesia ésser repetida mercès a sa 
frescor, i ngenu ï t a t y escayent alegre. 

No s 'adjudicà ' l premi ofert per la Unió 
Catalanista, creanise en cambi un premi ex
traordinari pel recull de cançons d'en Valer i 
Serra y Boldú. de Bel lpuig (Pla d 'Urgel l ) , 
concedint accèssi ts de 50 pessetes a les co-
leccions de cants populars presentades per 
na Julita F a r n é s , chorista de l 'Orfeó C a t a l à , 
en Joaquim Pecanins, en F . Rovira y en 
Miquel J u l i à y Serrahima. 

Igualment se'n e m p o n à un accèssit el re
cull de cançons mallorquines fet pel director 
de la Capella de la Seu de Palma, m o s s è n 
Antoni Pont. 

La senyoreta Montserrat C i v i l y Castel lví 
(de Molins de Rey), mossèn Vicens Bosch, 
de Ta la rn , y don Joan Moreira, director de 
l 'Orfeó de Tortosa, meresqueren mencions 
honorifiques per llurs coleccions de cants re
gionals. 

El premi del « C e n t r e Excursionista de Ca
ta lunya» fou adjudicat a l'esmentat mossèn 
Vicens Bosch, per sa colecció de Balls an-
tichs del Pallars superior y in/er ior , essent 
mencionat l'escull de ballets populars ma
llorquins fet per mossèn Antoni Pont. 

La senyoreta Eu là r i a Lambert , chorista 
de l'Orfeo y germana del jove compositor, 
guanyà ' l premi ofert per la «Ll iga Regiona
lista», consistent en una colecció d'obres de 
literatura catalana, ab un aplech de cants 
pera l'us de les escoles catalanes, molt inge-
nuus y ben tractats. 

Dita senyoreta Lambert a c o m p a n y à al pia
no'l chor de noys de l 'Orfeó , qui d o n à a co
nèixer alguns de dits cants. 

El premi de 150 pessetes ofert pel doctor 
Frederich Vinyas a la mi l lo r sardana, fou ad
judicat al director dels r e p u l á i s Fatxendes de 
Sabadell, en Cas i à Casademunt. 

Dita sardana l larga, e s p o n t à n i a , fresca y 
de tornada ben popular, que no arriba a fer-
se vulgar malgrat la constant repet ic ió d'un 
meteix mot iu , mercès a la ben trobada com

binac ió h a r m ò n i c a , fou ben executada per la 
cobla barcelonina que dirigeix en Sureda. 

En Vicens M . ' Gibert resul tà guanyador 
del premi ofert per l '«Associació Musical de 
Ba rce lona» , ab una compos ic ió pera instru
ments de corda. 

E l premi de 250 pessetes ofert pels socis 
de l 'Orfeó senyors S e r i n y à y Pere A n t ó n M i -
llet , fou adjudicat al jove en Joseph Cumc-
Has, per una colecció de melodies pera cant 
y piano. 

D'aquestes ne foren cantades tres de ben 
hermosos. La primera. Nocturn hivernal, pel 
b a r í t o n senyor P a r é s , ab forsa mestria, y les 
altres dues, de factura més dist ingida que 
inspirada, per la senyoreta Consol Ros, de 
veu ben timbrada y agradosa, malgrat la 
emoc ió de que's veya presa. 

Del premi de 250 pessetes ofert per en Joan 
M i l l e t , expresident de l 'Orfeó , ne fou gua
nyador el jove en Vicens M . " Gibert per una 
colecció de primorosos melodies pera cant y 
piano, de les quals tres foren cantades pel 
mestre en Francesch Pujol , ab molt art y 
sentiment. 

A q u i ens p e r m e t è m consignar l'afany do 
que semblen possehits els novells composi
tors catalans, afany de dificultats y resolu
cions de problemes h a r m ó n i c h s qu i , ben so
vint treuen va lúa a la melodia descriptiva 
qui ha de presidir al cant, vera expressió de 
la lletra. 

Les melodies premiades, segons nostre pa
rer , podrien ésser peces d 'execució pera 
piano sol . . . Sembla que'l cant hi sia lo de 
menys, y que'l compositor se preocupi p r in 
cipalment de fer l l uh i r el trevall dels di ls , en 
lloch de fer servir aquests d'acompanyants 
de la veu humana, el m é s bel l , el m é s sin
cer, el m é s gran dels instruments musicals. 
Sovint el compositor, entrenat per una fra
se, deixa enlayre la melodia, trenca un con
cepte del poeta, y fins a l g ú n cop parteix una 
paraula, produhini adhuch una impre s s ió 
d'incomplement y de feblesa que treu vàlua 
a moltes composicions. 

Bons són els estudis, peró c reyèm que 
l'excés de tecnicisme musical arriba a absor
bir les sinceres manifestacions de l 'artista. 
Bella es l ' ha rmon i sac ió , mes , avuy apar 
que'ls nostres m ú s i c h s joves sols aspirin a 
assolir perfeccions h a r m ò n i q u e s en detriment 
de l lur ingenua insp i rac ió , ofegada sota 
l'exagerat tecnicisme de la escola moderna. 

De la colecció de melodies de don Vicens 
M.a Gibert , E l ram d'or fou la qu i m é s agra
dà al públ ich , la més compresa, y en nostra 
opin ió la més bella per sa sinceritat, inspi
ració y senzillesa. 

Foren mencionades honorificament les co
leccions de mossèn Cogul , d'en T o m à s Buxó 
y d'algun altre autor desconegut. 

Mossèn Llu i s Romeu, organista de ia Seu 
de V i c h , se'n d u g u é la meytat del premi de 
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i^o pessetes oferí per la secciú choral de 

l O r t e ò Ca ta l à , ab dues cançons populars 
hai monisades pera chor mixle, Cançó de Na
dal y Rosa del fal ló , y en Frederich Alfonso 
ab IJJ Danta d ' A t a g ó y La filadora. 

D'aquestes quatre harmonisacions premia
des, foren executades Cançó de Nadal y La 
filadora, abdues de foiça m i r i t , però la pri
mera de més ingeouitat y franquesa. 

T a m b é meresqueren ésser mencionades 
una compos ic ió de mossèn Cogul y una altra 
qui duya per lema: ((Toca les campanes plo
rant v r i hen t» , d'autor desconegut. 

L 'Orfeó Ca t a l à in te rpre tà ab son acert 
acostumat totes les composicions executades. 

Fou closa la festa ab un breu y sentit par
lament de gràc ies del president de l 'Orfeó 
Ca ta l à , anunciant a d e m é s que l'any vinent 
la Festa de la Música ' s faria en el palau de 
l 'Orfeó. 

En resum, la festa del diumenge fou gran, 
bella y feconda. D'any en any la llevor 
plantada ha anat granant, y d ó n a plaher al 
cor veure còm té ressò arreu el crit d'art de 
la Patria Catalana. Ja no es sols de les qua
tre províncies que'ns ponen llurs esplays. ja 
venen els mús ichs de Mallorca, atravessant 
la mar l lat ina; ja venen de Basconia ab un 
ha lé de germanor, a travers plans v mon-
tanyes. Ja són les d ò n e s , els sacerdots, els 
joves qui fan art, art del bo y del sà , art 
qu'enlayra y fortifica. Es l'esclat cada any 
més espléndi t d'aqueixa sava potenta qui 
vessa del Ions de nostra Catalunya rica y 
plena. 

La festa t e rmenà ab cl cant de Els Sega
dors, ohit a peu dret per tola la concorrencia. 

C. KARR 

NOTES BIBLIOGRÀFIQUES 
loan Maragal l . — ENLLA — Pastes. — Es

tampa de uL'Avenç».—BatceloH.i . — /906. 

Tantes vegades he parlat d'en Maragall , 
que ben poca cosa se m'ocorre dir (si no es 
manifestar de nou la meva admirac ió) al fu
llejar el l l ibret ab que ha honorat suara les 
lletres catalanes. A posta he dit parlar d'en 
Maragall y no de sa obra, car aquest poeta 
es tan personal, les seves produccions sCn 
reflectes tan vius de la seva à n i m a , que for
çosamen t el llegidor ha de sentir la s u g e s t i ó 
del seu esperit retinat. car si ab ell no s'iden
tifica, tot aquell devassall dc belleses poèti
ques no l i farà altre efecte que una música 
més o menys agradosa segons sia'l seu tem 
perament, però may a r r i b a r à a donarli la 
complerta fruhiciò estét ica. 

¿Cal que repeteixi, donchs, qu'en Maragall 
escriu no més que pera ell? ¿Que no cerca 
may, ni s'ataleya dc la impress ió que pugui 
causar en el pübl ich? <Qu'es cl poeta de les 

visions, qui descriu loque veu ab la major 
senzillesa dc linies, sense recórrer a encisos 
purament formals.3 Es dc t o t h ò m sabut qu'ell 
no vol ferir les orelles, ni cnlluhcrnar els 
ul ls ; ell no s proposa més que trametre'l goig 
que ha fet batre son cor y assadollat la seva 
àn ima a tots aquells qui sien capaços de sen
t i r la meteixa emoció d'un ordre elevat qui 
ha fet vibrar els nirvis d'aquest coratjós cun 
tor de la Vida . . . 

Jo mc l'afiguro sempre abocat a la fines
tra de sa cambra, rebent de primera m à les 
impressions del món exterior pera convertir
ies delicadament en substancia propria, en 
quc lcòm qu ' esdevé carn de sa carn, y's con
fon cn la seva essència . 

La primavera, per exemple, np se li apa
reix pas habillada ab aquells ropatges alegò-
richs que varies generacions de vcrsayrcs 
mecànichs pe r iòd icament desenterren dels 
guardarrobes de les ràncies escoles, y que 
l'ayre no pot felshi perdre la sentor de üori-
dura. En Maragall vos d iu : « l . ' a tmcí l l e r ha 
floritl La primavera es v inguda!» P e r ò no es 
d'un atmetller qualsevol del que vos parla, 
s inó d'aquell, del seu arbre, l'arbre que amoro
sament y ab ulls pietosos havia esguardat 
tot l 'hivern somniant en les brotades prima-
verenques; y això ho conta a n'aquells qui 
com ell se l'estimen aquell atmetller, talment 
com el pare qui confia les penes y alegries a 
aquells amichs seus qui coralment s'han d'in
teressar pel fill del seu amor. 

E l l sab mostrarvos la grandesa de les co
ses més petites. 

Parlantvos d'una flor, vos fa estimar els 
boscos, vos fa muntar a les montanyes y 
desd'alli vos descobreix la patria seva, la 
patria vostra, la d'ahir y la de d e m à ! Y ab 
quin encis més suau, de la senzilla contem
plació de les carenes nevades, vos amena 
fins a l'augusta vis iódel reyalme pirenench!... 

Mes ayl Si no estéu iniciats en la miste
riosa ciencia que's r iu del temps y del'espay; 
si no teniu tan (ones arrels cn la terra pera 
poder esguardar de fit a fit l 'ideal sense que'l 
cap vos rodi; si sols sabéu trobar real allò 
qi-e pol palpar el sentit m é s grol ler . . . en 
aquest cas busqueuvos un altre poeta : en 
Maragall y vosaltres no vos en i end réu pàs 
may! 

Mes aquells qui seguireu al Comte l 'Ar-
nr.u en sa folla corsa, cercant, esperonat pel 
di-sitj may satisfet, l'amor triomfant, el cel 
en !a terra; els qui vos esgarrifareu ab la 
velia ca<içó. ab quin plaher d o l o ró s semiréu 
batre'l vostre cor quan a c o m p a n v é u al com
te, qui s'ha trobat l 'ànima negra y vol em
blanquir ia , en sa eterna cavalcada, mes ja 
110 per l 'ombra esferehidora. trencada per la 
udoladiça dels llops enfellonits, s inó breçats 
per la cançó nova. volant per la regió de la 
l l u m , fels camins de la gran pau, ab el se-
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(¡uici d'aquclies à n i m e s assedegades d'amor, 
que debades han cercat pel cel y per la 
ierra!... 

Aleshores, si vosire esperit, com el d 'Ada-
laisa, es contorbat per la cobejança de l 'ideal 
que may pot a t énye r s , vos a c o n h o n a r è u ab el 
poeta pensant que: 

Al temps hi ha encara coses no sabudes, 
la poesia lot jusl ha començat 
y es plena de virtuts inconegudes... 

Eiperèm en silenci altres vingudes. 

Prat de la Riba. — LA NACIONALITAT CATA
LANA. — Biblioteca Popular, N . " 1. — Barce
lona, i g o ó . 

Bon acert ha t ingut aquesta biblioteca en 
triar pera estrena de la colecció aquest l l i 
bret. La competencia de l'autor y la impor
tancia y oportunitat del tema són penyores 
segures del bon èxit que sens dubte o b t i n d r à . 

En aquest temps que la paraula naciona
lisme es en els llabis de t o t h ò m , en els de 
nostres enemichs s i s t emài ichs pera tergiver-
sarne'l sentit y posarnos paranys a cada 
quatre passes, y en els de nosires companys 
y aliats pera engroixir cada dia més les ren
gles dels defensors de nostra causa, cal que 
tots t i n g u è m una perfecta conciencia de lo 
qui aytal mot realment significa; car si la 
immensa majoria dels catalans són catala
nistes per sentiment, encara n 'hi ha molts 
qui desconeixen els fonaments cientifichs de 
la doctrina nacionalista. Y no n 'hi ha prou ab 
saber lo que ha estat Catalunya y ab desitjar 
ardentment que torni a ésser rica y plena. 
Cal escatir per q u è som d'aquesta y no 
d'una altra manera, y penetrarse ben bé de 
lo que p o d è m y devèm ésser . 

A n'aquesta obra t o t h ò m hi ha de cont r i -
buhir a la mesura de ses forces y ha de ve-
nirhi per camins diversos, pe rò may s'han de 
buscar les falses vies. Y d i h é m a ixò , p e r q u è 
en aquests dies que nostre poble ha demos
trat qu'era capaç pera la vida polí t ica, en el 
seu més noble sentit, feya pena sentir a a l 
guns qui,portats per unentusiasmeirreflexiu, 
parlaven com si encara no s'haguessin des
près del tot de la crosta de< la pol í t ica a la 
castellana. 

Per això r e c o m a n è m l'estudi del l l ibre d'en 
Prat, no sols als catalanistes del remat, s inó 
a molts qui exerceixen de rabadans. 

P. Aldavert. — D'ALTRES TEMPS. — CAN
TANT Y FENT LA MEVA. DoS Volums. — La 
Renaixensa, i g o ó . — Barcelona. 

No fa gayres setmanes donarem compte en 
aquestes meteixes planes de l ' apar ic ió de 
dos volums d'en Pere Aldavert ; l 'un era un 
aplech d'articles triats entre'ls que publ icà 

en La Renaixensa son antich director; I altre, 
format pels escrits que l 'actualitat dicta a 
aquest incansable l luytador, qui sentintse ab 
prou b r a h ó no vol abandonar la tasca de tota 
sa vida. 

Lo que aleshores d i g u é r e m , t indriem de re-
petirho ara. Se tracta t a m b é de dos volums 
aparellats: l 'un recull de p à g i n e s amigues, 
y l 'altre exposició del judici que mereixen 
a l 'autor les coses del dia. 

Y a fe qu'es ben interessant saber lo que'n 
pensa de lo que passa un home com l ' A l d a -
vert, que hi veu tan clar y sab parlar tan ca
ta là , per m é s que de tant en tant pegui alguna 
relliscadeta. 

Y t a m b é cal fer remarcar que tots aquells 
qui per despit o negligencia a la més petita 
contrarietat posen d'incompresos y's retiren 
majestuosameni a la vida privada, podrien 
molt bé pendre exemple de l 'Aldaver l , qui 
ben sovint demostra que aquell qui de debò 
té ganes de trevallar, a tota hora y en qualse
vol lloch pot fer bona feyna. 

OKIOL MARTÍ 

A UNA AMIGA 
Avuy el baylet, al portar la corresponden

cia a obrir a casa'l pr incipal , ha separat una 
carteta rosa, ab lletra de dóna , e n d r e ç a d a a 
mon nom. No la he oberta enire'ls companys 
de trevall per no ésser de negoci, o per pen
sar que, si acàs ho era, seria d'un negoci pu
rament particular. Mes, al arribar a casa, si 
que la he desclosa; y ho he fet pressentint 
qu in seria son contingut . 

Era teva. Al t ra vegada'm retreyes la nos
tra amistat de criatures, y feyes gala d'un 
sentimentalisme barato, d'aquells de novela 
de a ral la entrega. No venint l 'home que 
desitges, vas a cercarne un . . . qualsevol. 

Qu i sab si n'has fetes gayres de cartes com 
aquesta; qu i sab si has tirat moltes esque
mes pera pescar un home. 

No sé per q u è en ta l letra has de reireure 
coses passades, fets de criatura, promeses ig-
nocentes que's fan quan no's lé coneixement 
de lo que's d i u . No sé , la veritat, per q u è re
marques tant que m'estimaves, tjue'l creyes 
que'ns casaríem, y aquelles altres paraules 
que tan malament sabs escriure. 

Considera, amiga, que'l temps no passa 
endebades, que 101 sofreix transformacions. 
Així com la evolució de l 'amor m'ha anal 
allunyant de tu , t a m b é podia acostarmhi; 
aixi com ta imatge s'ha esborrat en mon pen-
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sament, l ambó podia p¿ndreh i m i s força. T u 
mcteixa, ben segur que avans no hagueres 
pronunciat, dir iginte a m i , la paraula casori 
ab que a\ u\ ,en/tbltJa, me regales les orelles. 

De la manera que'm parles, sembla que'l 
somnihis com una diixa complerta'l casa
ment, aqueix acte ab el que's trenca tota la 
ll ibertat de l ' ind iv iduu; ab el que, per la be
nedicció del capel là , quedes obligat a esti
mar eternament la meteixa cosa, malgrat to
tes les contrarietats y tots els defectes que l i 
puguin venir a sobre o de que pugui ado-
l í ixe r . 

De la manera que'm parles, reveles que no 
es la meva Anima lo que voldries pera gau-
d i r h i , n i la meva pensa somniadora, sinó'l 
meu cos, el fang, la materia.. . y es que tota 
tu no ets res mós que materia. 

S u p o s é m que ¡o volgués casarme, com tu, 
y que't demanés ab noblesa. Donchs bé : si 
un altre t ' h a g u é s dit que's casaria ab tu 
avans del temps que jo't p roposés , o si, sen

se esposarte avans, en son matr imoni hi ovi-
ressis més diners qu'en el meu (qui diu di 
ners vol d i r felicitat), allavors jo podria que 
darme ab el procedir honrat tot contemplant 
còm tu ' t quedes ab altre home demostrant 
que may has t ingut amor a n ingú . 

Pe rò no ' l vul l cap mal. Tant de bo que, si 
com penso has tirat mitja dotzena de car
tes ({color de rosa totes?) a altres tants ho
mes, n'hi hagi un a qui commoguis ab la 
manera que tens d'explicar les... febres del 
cor. 

Per la que m'has endreça t no n passis an
sia: la considero una criaturada y anirà a 
parar entre'ls fulls d'aquells llibres que no 
estudiava quan era criatura: entre'ls fulls de 
la G r a m à t i c a , y concretant més entre'ls de 
la Ortografia, que tant malmets ab la teva 
carta. 

Teu y de tots. 

PBRB SALÓM Y MORBRA 

ESPERANTA FAHO 
G R A M A T I C A 

D E L A L L E N G U A E S P E R A N T O 

(Cont inuac ió ) 

Diccionari . Ells se renten (cadascú a si me-
teix), i l i sin lavas (ciu sin mem). Ells se ren
ten (l 'un a l'altre), «7» lavas sin reciproke (unu 
la alian). 

PRONOM PERSONAL INDETERMINAT. — Es el 
qui , com son meteix nom indica, no determi
na la persona, l'anomena d'una manera ge
neral. Oni tradueix nostres pronoms se, (s''sj 
un, y tots els altres que nosaltres usém en 
sentit determinat. Ex. : Se diu que plourà 
d e m à . on» d i ràs que m o r g a ü pluvos. No's pot 
dir oni ^»n ne povas d i r i . S'afirma qu'es 
cert, om /esas ke ¿ i estas vero. Un ho creu y 
després . . . oní £ i n kredas kajposte... (Aqui un 
no representa j o , e n qual cas se traduhiria per 
m i o per unu segons els casos). 

Aquest pronom om, es invariable, no fa 
plural , ni's pot declinar. 

POSSESSIUS 

«Pera fer els pronoms possessius s'afegeix 
als pronoms personals la t e rminac ió a de 
l 'adjectiu». {Regla j . — G r a m . F o n . Zam.) 

Aclarac ió . Mia tradueix nostres possessius 
mon, ma, meu, meva. 

Ex . : Mon colegi, m«a Volegio. 
Ma universitat, mía universitalo. 
E l meu curs, la mia kurso. 
La meva classe, la mia k/aso. 

Cía tradueix nostres ton. la, teu, teva. 
E x . : Ton professor, c«a pro/esoro. 

Ta ins t i tu t r iu , cía instruistino: 
El teu exàmen , la eia ekzameno. 
La teva medalla, la eia medalo. 

Lia tradueix nostres son, sa, seu, setia 
quan fa referencia a un possessor mascle. 

Ex . : Son preceptor, lia guvernisto. 
Sa tasca, Ha (asko. 
El seu atlas, la lia landkartaro. 
La seva lletra, la lia sVribmaniero. 

Sia tradueix nostres, son, sa, seu, sena 
quant fan referencia a un possessor femella. 
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ü i a tradueix nostres son , sa , seu, se«a 
quan fan referencia a un possessor neutre. 

Nia tradueix nostre, nostre. 
Nostra conciencia, nia konscienco. 

Via tradueix nostre, vostre. 
Vostra imag inac ió , via imago. 

(Supr imint els tractamens de tu y dcvos l i , 
el possessiu esperanto via tradueix adhuch 
nostres possessius, <on, ta, teu. teva, son, sa, 
seu, seva qui fan relació a la segona persona 
del .singular.) 

l l i a tradueix nostre l lur . 
L l u r experiencia, «Via sperto. 

Els pronoms possessius son verdaders ad
jectius calificatius, per a ixò, lòg icament pre
nen en Esperanto la t e rminac ió adjectiva. 
Essent adjectius, les regles d'aquests obele-
xen y fan per lo tant el plural prenent la ;' y 
se declinen prenent la n en el cas acusatiu. 

Mia\ tradueix nostres mos, mes, meus, 
meves. 

Ex. : Envio als meus companys un saludo 
(datiu), mi sendas al mia] kolego] sa-
luton. 
Pera mes amigues (ablatiu) vos en
vio les meves anyorances (acusatiu), 
^or míaj amíkínoj ai v i mi sendas miajn 
bedaüro jn . 
Els meus costipats, miaj ka/aroj. 

(Vallès y Roderich.) 
Els anglesos viatgen ab l lu r pare y l lu r 

racció (la racció es dels anglesos). La anglo] 
voja^as kun sia patró kaj sia porció . 

(La racció es del pare). La anglo] voja^as 
kun sia pa t ró kaj Ha porc ió . 

P lu ra l . Com els altres pronoms el fa pre
nent la j . 

Ex . : La dida juga ab sos amos y sos fills 
(els fills són de la dida) (1). La nutrís-
tino ludas kun sia] gemaslro] kaj siaj 
filo]. 
La dida juga ab sos amos y llurs 
fills (3) . La nutristino ludas kun la 
gemaslro] kaj i/iaj filo]. 
E l deixeble llegeix ab sos professors 
en llurs l l ibres. La lermanto legas kun 
sia] profesorino] en t l ia] l ib ro] . 
Els tutors passegen ab llurs pupils y 
llurs companys (els companys ho són 

(1) Si fossin dels amos cl possessiu fóra l lur. 
(2) En aquest exemple no ni ha en català cap 

confusió pcrque'l nonvmliu esta en singular y 
el complement que posschcix cn plural. 

dels tutors). La zorganlo] promenas 
kun sia] zorgalo] kaj siaj colego]. 
(Els companys ho són del pupils) (1). 
La zorganto] promenas kun siaj zor-
gato] kaj i l i a j kolego]. 

Acusatiu. Com els altres pronoms el fan 
prenent la n. 

Ex . : El jutge està ab son amich y amaga 
sa cartera (la cartera pertany al jutge). 
La ]u£isto estos kun sia amiko kaj 
ka.vjs sian paperu]on. 
E l condempnat va a la presó ab sos 
companys y mira ses cadenes (Ics ca
denes són del condempnat). La kon-
damnilo iras a l mallibetu]o kun sia] 
kolego] kaj ngardas siajn koleno]n. 
E t cè t e r a . 

Ciaj , (tos, tes, teus, ieves). 

T inch les teves aietes (acusatiu), mi ha-
vat ciajn kranojn, etc. 

Lia'], (sos, ses, seus, seves, quan fan relació a 
un possessor mascle). 
Ha encès les seves espelmes, l i b r u l i g i t 
lia]n kandelo]n, etc. 

•S'iaj, (sos, ses, seus, seves, quan fan relació a 

un possessor femella), 
tíiaj, (sos, ses, seus, seves, quan fan relació a 

un possessor neutre). 
M a j , (nosíres^. 
Fiaj, (vostres) (teus, etc., pera l tractament de 

tu , y seus, etc., pera'l de vostè) . 
I l i a ] , {llurs, quan els possessors són varis, 

sia'l que sia l lur sexe). 
POSSESSIU REFLEXIU. — La tercera persona, 

quan es subjecte de la o rac ió , lè un possessiu 
particular, qu'es el format ab el reflexiu st 
y la t e rminac ió abjectiva a. 

Sia, donchs, tradueix nostres possessius 
son, sa, seu, seva, l lu r , y els plurals correspo
nents, sos, ses, seus, seves, llurs, quan fan 
referencia a la tercera persona sia'l que sia 
el seu sexe 0 nonihre, sempre que's tro
bi en el lloch nonrinatiu de la orac ió . Si 
aquesta derrera « i n d i c i ó no concorre, ales
hores nostres potfessius són traduhits pels 
corresponents Ha, sia, g ia , i l i a , y l lurs plu
rals. 

( S e g u i r à ) F. Puju^A y VALLÉS 
(1) En aquests dos derres exemples la conlu-

sió es evident en català y no pot evitarse • 
menys de fer un rodeig en la Irasc. En el segón 
exemple caldria dir: bla lutots pa^si n ab llurs 
pupila y els companys d'aqucsla. 
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N O V E S 
Sota una carroça dels temps de l 'avior ha 

esclatat una bomba en ple sigle xx. Els des
cobriments de la ciencia utilisats pera fer 
mal contra les evocacions del passat ut i l isa-
des pera enl luhcrnar l . . . Qu'es trist tot aixòl 
Tan trist com instruct iu! l l i ha hagut morts 
y fems. molts morts y ferits. No tants 
com a C o u r r i í r e s y a les planes de la Mand-
churia, pe rò s'ha vessat molta sang. N ingú 
té dret a vessarne. Per això nosaltres t a m b é 
p r o t e s t é m . Nosaltres qui n e g u é m el dret de 
vessarne a t o t h ò m . inclòs a la lley, inclòs a 
Is justicia, n e g u é m t a m b é aquest dret a l'au
tor o autors del let. Sien quines sien les 
idees, les intencions, el fanatisme que hagin 
armat el braç de l 'home, l'acte brutal es un 
acte indigne. No, nq hi ha dret a ferho això. 

Feta la protesta, vindrien a tom algunes 
teflexions instructives. Bodes reyals, carro-
ces, princeps, Moret, Romanones, alegria.. . 
tragedia, y un poble inconscient qui pert la 
serenitat, vol linchar a un ignocent y conti
nua divertintse; loros... panem et circensis... 
Puede el baile continuar... Qu'es trist tot 
això! Ens manca serenitat pera fer les refle
xions que se'n dedueixen. Ta l volta ni hi 
hauria prou serenitat pera escoltaries. 

Ca l l ém, donchs, per ara, y p ro t e s t ém. Pro
tes tém de que una vegada m é s , en ple s i 
gle xx, hi hagi hagut qui's c regués ab dret 
de segar vides humanes. 

T i n g u é verdadera impor tànc ia ' l meeting 
de solidaritat catalana celebrat el dissabte a 
la nit en el ((Centre Popular Ca ta l an i s t a» de 
Sant Andreu de Palomar. Parlaren els se
nyors Cararach, regidor, qui enahi l'esperit 
autonomista y adiete a la solidaritat dels 
fills de Sant Andreu; B r e m ò n , de «Ca ta lu 
nya Fede ra l» , qui íeu veure la conveniencia 
d'ajuntarnos tols, sien els que sien nostres 
credos politichs, pera defensar els interessos 
de Catalunya; Porrera, regidor, qui feu 
breus consideracions sobre la solidaritat y 
els obrers; Salvatella, diputat a Cons, qui 
definí la l l ibertat com a imperi de la ciencia 
conquistat per l'amor, e logià l ' he rmós acte 
de culiura que's celebrava y advocà per la 
unió dels catalans sense necessitat de pactes, 
car ella'ns d u r à a l 'auionomia; C a m b ó , de 
la Junta de Solidaritat Catalana, qui's felici
tà d'haver sigut profeta predihent, a Girona, 
la un ió de lots els catalans devant la lley dita 
d 'excepció , y c o m b a l é tot lo vel l , caduch e 
inú t i l , que per ésser tal es lo ún ich que no's 
suma a la Solidari tat , aquesta gran afirma
ció democrà t i ca y autonomista del poble ca
ta là ; y finalment el senyor Coroleu, presi
dent del Centre, qui resumi els discursos 
comparant el benestar que frueixen les na
cions regides federativament ab la penuria y 

enderreriment de les governades pel regim 
centralista. 

La concorrencia, qu'era immensa, aplaudí 
ab entusiasme aquests discursos, que foren 
hermosos y e l o q ü e n t s , acabantse l'acte avans 
de mitja m l y ab cl major ordre. 

L ' e n d e m à ' s celebraren en el meteix Cen-
tre'ls Jochs Florals que foren sospesos el 
novembre passat. La sala estava brillant, 
essenlhi en gran nombre les senyoretes. El 
president del jurat senyor Iglesias llegí un 
discurs ple de patriotisme y en que hi abun
den pensaments de gran bellesa. Vegis el 
segOent: ((Jo no estimo les obres fredes, en
gendrades ab ar t i f ic i . E l nostre temps, qu'es 
temps de poesia, està ple de veritat y d'amor 
poé t ich . Jo veig al poeta confonentse ab la 
mu l i i t u t sedenta d'ideal, cantant ses penes y 
ses alegries. No déu ferho ab una llengua 
estranya, p e r q u è disfreçant sos sentiments 
s'enganya a si meteix y són inú t i l s sos es
forços. En tots els moments de la vida hi 
podém trobar poesia. Per a ixò , com crech 
en la generositat de tots vosaltres, eslich se
gur de que lo que d e g u é ésser festa tardoral, 
car havia de celebrarse l 'any passat en 
aquella es tac ió , r e su l t a rà festa de primave
ra, plena de joventut y d ' amor .» Es per de
m é s d i r que aquest discurs fou aplaudidis-
sim. T a m b é ho fou el de gràc ies , a càrrech 
d'en Mel i tón Gabriel , obrer. Les poesies 
premiades foren molt aplaudides, especial
ment la d'en P. Prat Gaball i , qui obt ingué 
la Flor Natural . Termenada la festa, els poe
tes premiats foren o b s e q u i á i s ab un lunch, 
pronunciantse p a t r i ó ú c h s brindis . 

D e m à ' s compleixen quatre anys de la mon 
del gran poeta Jacinto Verdaguer, qui tant 
contribuhi ab ses admirables obres a fer glo
r iós el renaixement li terari ca ta là . 

JOVENTUT endreça un sentit recort al poeta 
y a l 'amich, y ab tal mot iu se permet excitar 
el zel de la comiss ió organisadora de son 
monument, que a hores d'ara, pera vergonya 
de Barcelona, encara està en pro]ecte. 

Fidel Giró impre«iior. — Carrer de Valencia, ï3.V 
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ARTS, CIÈNCIES, L I T E R A T U R A 

Preus de s u s c r i p c i ó : 
C A T A L U N Y A ; Un any 8 Penelei 

» Mil] any 4'so > 
» Trimestre a'as > 

A L T R E S R E G I O N S D'ESPANYA: 
Un any 9 • 

E S T R A N G E R : Un any 10 Franch». 
Número corrent 10 Cèntim». 

> alnaiau 20 > 


